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Hirdető, szépirodalmi és vegyes tartalmú közérdekű hetilap. 
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Szerkesztői iroda Debrcczcwben: Nagyuj-iitcza 1609. az, n. 
Nagy-Váradon előfizetések és hirdetések felvételnek Dínriesán 

Péter luszerkcreskedéséhcn. 
A ny i l t t é rben magán és pártérdekü ezikkeket ólrsö árt'rt ellő 

g1 adunk. 

3ycó.r,eu3aa.ab3rojBl3ói. 

*5?^zülöföldem sik lorülctöro 
Gondolatom oly gyakorta lére, 
Hogy egy világváros lenne ottan 
Hova annyi emléket halmoztam. 
S mégis pusztán állott szivein rajta, 
Mert fölém csak délibábot hajta; — 
S bár szivemhez hason pusztaságot 
Rónái közt oly sokat találok: 
Meszsze jöttem énekemtnel^orman, 
Itten vagyok a szép Mármarosban. -
Itt, a sziklán, ha magasban vagyok 
— Vélnéd alul: lenézem a napot, 
A sötét éjt a felleg beteli 
S a lélek majd az eget emeli. —-
lu találnak dalaim részvétet 
Vizhangozzák az őszinte bérezek; 
És az érezek sirhalmai felett 
Égtől várok, nyerek feleletet. 

IRogy poétá&tak ki a 
kvártélyomból. 

(Ssomoresgh) 

sak mégis jó dolog1 az, ha az 
ember haziur lehel. Aki még ezt meg 
nem próbálta komendálom próbálja 
meg, mert enélkül fel se tudja fogni 
voltakép n házi uraság pompás voltát 
S jaj tinektek szegény proletárok ! kik 
örökös lakóságra vagytok kárhoztatva, 
s igy a házbért sohasem s z é d í t ő k b e , 
hauem mindig csak kifizetitek,! ós két­
szeresen jaj noklek, kik azt kifizetni 
nem bírjátok; mert eljő az ő zálog el­
sőbbségi jogával a háznak gazdája, ki 
egyedül „ur" a háznál, mig a többi sze­
mély csak zsellér, s kiteszi szűrötöket 
ofagyra; illetőleg a szűrt v i s z s z a 
t a r t j a , hauem b e l ő l e titeket ereszt 
a szélnek, a szűr — bútor stb. — fölött! 
pedig megpendül a kótya-vetye zenéje 
az ijesztő hangú dob. Valóban a dob­
szónál — tán azóta, mióta Ziska, az 
egykori híres cseh kalandor, saját bő 
róvel parancsolt behuzatni egy dobot, 
hogy halála után is rémítse vele ellen­
ségeit, — lám még mire is nem volt jó 
az a cseh-bőrl — mondom a dobszó­

nál kiállhatatlanabb instrumentumot nem 
képzelhetek. Mert hiszen, még akkor 
ha a katonaság lépked raj a, hát'szen 
hagyján, de mikor a mobilia ruhaféle 
masírozik el a háztól az exequáltató fél 
kommandó szavára; no már akkor en­
gedelmet kérek attól a doboltató hatal­
masságtól, de bizony én pokolba sze­
retném kergetni ezzel a z s i d ó c s ő ­
dítő muzsikájával. 

Ah! de mi ez? a háziurat lálom 
felém gömbölyögni azzal a két 1 es 
számra épített 0 betli íiguráju terme­
tével. 

Teringettét! ez nem jót jelent, 
april 1-je van, s ezt ugy megérzi a 
gazdaorr, mint sas, vércse, karvaly a 
dögöt. 

Ma fizetni kellene bázbéremet. No 
csak jer! én tőlem préselj ki 30 ftot. 
Bosco tudománya nélkül, akkor lesz 
belőled igazi finánczminiszlemek való ! 

. . Alászolgein! 
•— Gut morgen! 
. . Id tetzik lakás? I 
— Nem nagyon tetszik bizonyl 

nekem, mert szűk is, büdös is,drága is, 
de hát kénytelenségből mégis csak 
meglakom. 

. .No, no,! én azt kérdek: id 
laktad maga? 

— Biz a fájdalom hogy itf, s nem 
az „István fóherczeg"~nél. 

. . Ej mid berezeg? lesek fizess! 
házpér, id fan else april, miire, feber, 
január sem fifzeted ed kreuzeris mm. 

— Hm! tán azt gondolja az ur,hogy 
olyan könnyű dolog fizetni mint azt 
megparancsolni. Nem a. És azt ki is je­
lentem önnek engem ugyan még e hó­
ban ne bolygasson; mert engem két álló 
hétig nincs hatalma embernek fize­
tésre bírni. 

. . Was? hat alma ? 1 Nekem pin-
zet nem alma fizes . . ed . . kelé.! 

— Süket az ur? nem hallja, hogy 
nincs pénzem. 

..Nincs pinzet?! tesek veszed 
nászát, laktad ingyen. 

•— Mór t. i. hogyha pénzem nincs hát 
vegyek házat ugye, s lakjam ott ingyen? 
Derék! ugy látszik, hogy volna az ur­
nák esze, hanem nem sok. 

Erre az ón gazdám dühbe jött. 
. . fíjne! himmel potzlausend sak-

rament! tudni meg maga „jurát" len 
esz a szopa kiáltom ed masamod kis-
aszon. Este il is jötem, il is alszom. 

— Hál'szen alugyékitt, ha kurázsija 
van. Hanem azt meg mondom az urnák, 
hogy én innen ki nem költözködöm ha 
szentül kukorikul se, nem én, nojszen ! 
két hót múlva ha pénzem nem érkezik, 
biztosítom, hogy következő napon olyan 
egy darab százast pingálok az útnak 
mint a pinty; abból aztán bátran vissza­
adhat 70 forintot, (legalább ha elfog­
nak vele jó helyre esik.) 

. . No en mintyárt mekmulatok 
zurasagnak hoty kimész musszájn. 

— Jól van, próbálja meg az ur, 
majd meglátja ki fog szaladni elől. 

. . Hauzmájszter! Sie Franczi! 
— Micsoda !? az ur a f r anez í á -

kat akarja ellenem behiní, dejszen frá­
ter! nem a muszka az, hogy segítsé­
gedül egy füttyentésre bejöjön. 

E hivásra azonban a házmester 
megérkezett. 

. . Sie Franczi! fogtad meg zura-
sag, lökted ki zuezára, en parancsol. 

. , Azt mondom magának házmes­
ter! hogy de csak egy ujjai is hozzám 
ne nyúljon, mert leremtucscse! ugy rá­
ülök arra a kapulapogotó kezére, hogy 
három hétig ki nem tud gázolni az ujja 
szopogatásából. — Ériette?! 

Ugy láttam, hogy e parancsszóra a 
házmesternek roppant passziója lett 
volna valahol belémkapni, szörnyen 
vizsgálgatta, hogy melyik részen lehel­
nék leggyengébb.— Akár csak egy el­
lenséges várat lálesövezö generális. — 
Miután azonban az én testem állományát 
összevetette a mnga 50 év óta bitorolt 
testi állományával, ugy sejtettem arra 
a tapintatos meggyőződésre jutott: 
hogy én okvetlen hamarab megsza­
gol t a tom vele a pádimentumot, mint 
ő é n v e l e m . 

Tehát okosabb dolog hiányában 
csak nyalogatta a bajuszát mint a kopó 
a forró leves előtt, melybe belehörbölni 
kimondhatlanul szere ne, de nem tud­
ja kikalkulálni a megközelítés ujját, 
módjót. 
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„Haazleder" háziúr, — kinek egy 
néhány millió nyulbőr pelriíikálódott feje 
fölött egy két emeletes házzá, ki a ve­
reshagyma ti tk os élvezésétől az in­
diai fánkok, fecskeféázkeknyilvánságos 
és nagy garral vitt költögetéseig 10 év 
alatt robbantatott föl a szerencse stb. 
dynaniithja által az arisztokratikus pöff 
magaslatára, s ki vagyonának paripá­
járól faj-jellemző lenézéssel szokott 
czvikkerezni a g y a l o g j á r ó ember 
világra: jónak láttarespektusánakmeg­
kímélése végett ezúttal a tárgyalási 
jegyzőkönyvet azzal zárni be: hogy az 
esetet röglön a királyi kúriára jelenti 
föl. Egyébkintis ismételve intvén engem, 
hogy már ma estére hazajönni ne me­
részkedjen, mert már ő ebbe a butoro 
zott szobába egy masamód kisasszonyt 
plántólt be, ki már ma éjjel ebben a 
szobában fog pompázni. 

. , Jó, jó 1 há'szen csak próbálja; 
meg azt az i t t pompázást, az a merész 
vállalkozása masamód Isisasszony, pró 
bálja meg. 

tam, hogy mindenik lábamon egy egylnyokat, a vizbe akarták vetni. Ki is v 
lopány van, nadrág meg csak egy vaü|Parlra> hol a szerencsétlenek rimánk 

Én egész önérzettel, mint ki a küz­
delemben a helyzetnek ura maradt, toi 
lettiroztíshoz fogtam, minek eszközlésére 
éppen elégnek tartottam egy kefét 
mindaddig, mig észrenem vettem, hogy 
topanyomról egy oda illesztett fol­
t o c s k a épen b ú c s ú z n i készül. Rám­
nézve a búcsúzónak mindig elkomori-
tó hatása szokott lenni. Ellágyultam. 
Hová mész el? rnere mész el? minek 
mész el?! a téged szerelő társtól, kér­
dem tőle; hiszen te sem vagy egész, 
Ö sem egész te nélküled, kelten vagytok 
ti egy; ne menj még el, ne hadj még el! 
— A fotocska nem értette marasztó 
szózatomat. Bizonyosan n é m e t lóbőr-
ne.k kellelt lennie szegénynek. De mi-
revaló az a zseni?Hány s z ó r a hajt­
h a t a t l a n ember egy kis másforma 
e l k ö t e l e z e s s e ! nem megadja 
magát? Debizony meg. E foltocska 
olyan bizonyosan miat egynémelyik 
biró; valami k ö z v e t í t ő által adjunk 
neki valamit;ezúttal pedig egylusczér-
nát, a tü közvetítése által; ehun vau ni I 

Brávó! a port megnyerte topa— 
nyom ; az e l l ő b b i á l l a p o t b a 
v i s s z a he lyez és megtörtént. És most 
ki, ki a szabadba. Mit, mit a szabadba? 
ő h o z z á a legboldogitóbb rabságba, 
Mimihez.! 

Mily jó hogy magyar leány ez az 
én Mimim. Mily rosszul venné ki ma­
gát ha német volna, s Was-Wasnak 
hinák. Sohase tudtam volna megszeret­
ni. ~— ő azonban nem volt honn. Nem 
tudom ugy érzi e valaki hogy ha ked­
vesét ĉ ak egyszer is nem találja honn, 
az olyan nagyon de nagyon fáj. — Ej? 
de felejtsük búnkat amenyire lehet. Ki, 
ki a város erdőbe. Tán a czimborák, 
egy kis kedélyesség, no meg no egy 
pohár borocska elaltatják fájdalmunkat. 

Hah! mi ez? 
12 óra. — Haza, haza! Amint 

haza-érek egész nyugottan nyitom ki 
szobám ajtaját. Hogyne? elvittem a kul­
csot, tehát ideben semmi baj se lehet. 
Gyertyát se gyújtottam; minek? le lá­
tok én vetkenni gyertya nélkül is. Tud 

rajtam, uohát ezeket csak megtalálom 
magamon. 

De ni ni! ki szuszog ott az én 
ágyamban? Ez akárki legyen, de aszu-
szogásáról ítélve fejérszemély képeben 
szedi magába a levegőt. 

Kisasszony! Fraulein! Madám! 
Mistress! Auz máj! 

Öhm! nem akar ez fölébredni. Vá­
ljon miféle n y e l v e n olhalik ez, hogy 
meg nem érti az embert?— Már csak 
jerünk közelebb. Mondom, hogy csupa 
fejérszemély. 

. . Jaj! Ki, ki, ki az? 
— Én vagyok kéremalátosan, a 

g a z d a . 
. . Minő vakmerőség, az én szo­

bámba éjnekidejón bejőni merni?! 
— Kérem! a v a k m e r ő s é g e t 

illetőleg ki kell jelenlenem: hogy ide 
tulajdonkóp kegyed jött be, mert a la­
kó még idáig én volnék. 

Egyébiránt ón méltányolom a 
kegyed helyzetét, amennyiben ugy sej­
tem, hogy medve házigazdám távollé­
temben kegyednek adta ki barlango­
mat, s most éjnekidejón bajos lenne ki-
hordozóskodnia: ón egész barátsággal 
átengedem kegyednek e szoba felél 

Nix, nix. . Ki a házam b ó 1, 
mert mingyárt halálfiává teszem ezzel 
a h a j t ű v e l . 

Öhm.! . 
Kapom erre magamat, s gyer­

tya gyújtok. 
Tyüh ! az áldóját, ha c s ú n y a kell, 

hát ez már axtán csúnya. 
Megyek kisasszony lelkem! me­

gyek, ne tessék kiabálni; hogyne men­
nék, mikor megyek. Csak tessék lakni 
békességgel, s még azt se tessék mon 
dani valakinek hogy át akartam enged­
ni szobám felét, mert islókucscse! lá­
t a t l a n b ó l Ígérhettem ilyen bolondot. 

No már ilyenformán aztán engem, 
pompásan kipo é t á z o t t házigazdám a 
kvártélyomból. 

X>esti JPista. 

Vegyes. 
— Moilhunyk &a, bajos magyar 

csilléséinek IV. kötetét bevégezvén, sajtó 
alá rendezte. 

•— AJövó évi sorozás megtartá­
sához az elöintézkedések f o 1 y a m a t b an 
vannak. 

— Ét&bona és hosaorhá-
•siyok. Debreczenben Darabos utezán la­
kott egy nő, V. Györgyné, ki kártyavetós-
sel s babonasággal a népet ámította s ma­
gának jelentékeny vagyont szerzett; sut 
nem csak a népből, hanem magukat a mű­
veltebb osztályba tarlók közül is számosan 
látogatták meg bünbarlangját; e nő a plinut-
czai temető csösznével — ki neki lOafrttnl 
tartozásban állott — szövetkezett s ezzel 
hulladarabokat ásatott ki babonaságainak s 
koruzsolásainak végrehajtásához. — Most 
mind a boszorkányos nép ámitő, mind a 
sirfertöztetö nő az igazság büntető kezére 
jutott. — Csoda e azért ha az ország mivé-
b'tlenebb népei közt az ily biínösnö boszor 
kánynak tárta tik s igen sokszor tragíeus 
véget é r ; mint például mármarosmegyei 
Dombon a nagy szárazságért négy vén 
asszonyt okoltak és azokat, mint boszorka 

itt ék a 
kodtak, 

hogy ne bántsák, majd (ik maguk belemen­
nek a vizbe; ugy is történt, a négy-no" 
egymás mellett helyet foglalt a \izbe • és 
óh csodák-csodája ! délután szakadt az eső. 
A négy nőt most annálinkább boszorkánynak 
tartják; egyikük ennek következtében meg­
őrölt, a másik megszökött, a harmadik, 
hogy újra meg ne fiiröszszék : elrejtőzött. 
Ugyanaznap a harangot is vizbe mártották, 
csakhogy az eső' el ne maradjon. Hasonló 
botrányos eset történt a szomszéd Kraszui-
orában. Ott az összes asszonyokat és leá­

nyokat a legöregebbiklöl kezdve a legfia­
talabbik bekényszeriték a folyóba, hogy fö­
lismerjék közöttük a boszorkányokat, mert 
ezek okvetlenül a vizbe fúlnak. Egy másik 
szomszéd faluban pedig a közgyöm lelopta 
a harangot a toronyból és leeresztő kútjá­
ba, hogy igy földjére esőt hozzon 1 

— M&othschild Anselvn báró 
a pénz király közelebb meghalván: vég­
rendeletére vonatkozólag írják majnai 
Frankfurtból, hogy a pénzkiraly nagyon 
mostohán emlékezett meg abban leányairól, 
nem véve ki még a lérjezetlen Aliee báró­
nőt sem, a ki egyébiránt másfél milliónyi 
értékű vagyon fölött rendelkezik. Az el­
hunyt Rothschildnak átalában az volt szán­
déka, hogy a vagyon együtt maradjon: n 
leányoknak mindössze azzal kellett, hogy 
megelégedjenek, a mit még atyjuk éleié­
ben kaptak. A féríiágra maradt ^gyont 
melyből még a szegényeknek sem jutott 
egyetlen morzsalék is, 220 millióra teszik ; 
egy íiuörökösre hát körülbelül 10 millió 
jutna. Tényleg azonban legtöbbet örökölt 
az elhunyt legidösb fi«: Rothschild Náthán, 
a második legnagyobb részt a legifjabb fia : 
Albert, és legkevesebbet Ferdinánd a kö­
zépső fiu kapta. A szegényekre és jótékony 
intézetekre nézve semmiféle intézkedést 
nem találtak. 

—- A vasúttól a, sorompóig 
legtöbbször oly portenger és sárfészek va-
l», —- hogy bátran beillett egy állomásnak. 
Most már kövícses töltéssel kiakarják » 
kövezetvám dijjat érdemelni, egy hét alatt 
a munka be lesz végezve. 

— A Véttegi Wktor által szer­
kesztett „Apolló" czimü zenemüfolyóirat 
ez évi 15 16-dik kettős száma megjelent 
tartalma: 1) Három dal szöveg nélknl. I. 
Csendes öröm. II. Éjjel (Nocturne.) III Me­
rengés (Reverie,) Ko v a r c z E m i l t ő l . 
2) Burla, M a gu r á n y i J ó z s e f t ö l. 3) 
Hogyha nekem olyan rózsám volna. Ez az 
uleza végig sáros, csárdás, zongorára átirta 
T i s z a Aladár. 4) Apolló polka, Nagy 
Bélától. 5) Kél népdal. I Ez a kis lány azt 
hiszi, II. JVlég azt vetik szememre a pajtá­
sok. 6 Miért ragyog a sok csillag az égeri, 
lal OgyektöL — A b o r i t é k o n : A po­
zsonyi dalárda története. — Vegyes zene-
műjegyzék. Előfizetési ár egészévre Ú fr!., 
félévre S frt. A jelen kettős-szám előfize­
tési ára SO kr., bolti ára % frt, — Min­
den eddig megjelent szám és kötet folyton 
kapható, 

!>«»!»vecxeii I i i i a e x I h íl%épAr, 
mérőben. 1874. awg. t i . 

Búza 815. Kétszeres 412%, Rozs 362 Vn. 
Árpa 267 % Zab 170 Tengeri 450. Köles-

Kása 1350. t zsák burgonya 300. i 
mázsa szalonna 43%—41 - 45 frt. Háj i 

mázsa 43%—44-45 írt. 

Kihúzott lotteria számok. 1874. 
Bécs mg. 8. 3t, »$, 41$, ÖO, 43. 

Bécsi hőrza jul. 24. Ezüst 104,15. Arany-

Felelős szerkesztő s laptnlajdonoíí : 

Báthory Séndur* 

file:///izbe


- 161 — 

H I V A T A L OS É S M A G Á N H I R D E T É S E K . 

Hajdu Szoboszló Város tulajdona 
hoz tartozó italmérési jog (regálé) a 
jövő 1875-dik évi január 1-ső napjától 
számítandó 3 egymásután következő; 
évre leendő bérbe adása a f. évi aug. 
hó 12-kére kitűzött árverés napján nem 
sikerülvén, ugyan annak kibérlése felett 
tartandó ujjabb árverés határidejéül el 
f. ávi szepi. hö 9-dik napján délelőtti 
10 órája tűzetik ki, — miről az illetők 
azon kijelentés mellett értesíttetnek, 
hogy zárt ajánlatok el nem fogadtatnak 
és a bérleti feltételek a kitűzött ideig a 
város főhadnagyi hivatalánál bármikor 
megtekinthetők. 

Kelt a H.-Szoboszlón 1874. aug, 
12-kén tartott közgyűlésből 

Kiadta : 
Bálint György s., k. 

1—3. jegyző. 

2 Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mini 

tkv. ha lóság részéről közhírré létetik, mi­
szerint a felperes JPap József né ré­
szére alperes Tőkés Józseftől lefog­
lalt ingatlanok u. m. a debreczeni 3306 sz. 
tjkönyvben jegyzett s 2498, szátnti 
házastelek és 7 hold 600 • öl külső föld­
nek alperest illető, s 425 frtra becsült egy 
10-ed része a megkísértett első árverésen 
el nem kelvén, azok a kitűzött második ha­
táridőben f. évi augusztus 28-án d. 
u. 3 órakor a telekkönyvi irodában kikül­
dött végrehajtó Török Péter által megtar­
tandó árverésen, szükségeseiére becsáron 
alól is elfognak adatni. 

Kikiáltási ár a becsérték, az árverelök 
áltál leteendő bánatpénz 43 afrt. 

A vételár 2 egyenlő részletben, a le-
leütéstöl számítva 1 és 2 hónap, alatt ese­
dékes 6 % kamatával a telekkönyvi ható­
ságnál lefizetendő, a bánatpénz az első rész 
létbe tudatik. 

A többi feltételek a kiküldőiméi és a 
telekhivalalban megtekinthetők. 

Kelt Debreczenben, a kir. törvény 
szék mint Ikv. ható.ságnak 1874 július 31 
kén tartott üléséből. 

Mnruzs József, 
2 - 3 . jegyző 

2. Az ingatlanok az 1-söárvesési ha­
tárnapon csak becsáron felül vagy azon, a 
2-dik árverési határnapon azonban becsá­
ron alól is eladatnak,, 

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és 
pedig a leütéstől számítva 1, 2, és 3 hónap 
alatt az árverés napjától fogva járój '6% 
kamatával fentirt telekkönyvi hatosaknál 
lefizetendő; a bánatpénz az utolsó részletbe 
tudatik. 

4. Vevő a vett ingatlannak azonnal 
birtokába és használatába lép; tulajdonjoga 
azonban csak a vételár teljes lefizetése után 
fog hivatalból bekebeleztetni. 

5. VevÖ viseli az átírási kincstári di­
jat, és a vett ingatlanok után a leütéstől 
fogva eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek 
eleget nem tenne, a vett ingatlanok bár­
mely érdekelt fél kérelmére a p, t. r. t. 459. 
§. értelmében vevő kárára és veszélyére 
ujabban kitűzendő s csak egyszeri árveré­
sen becsáron alól is elfognak adatni. 

Egyszersmind azok, a kik a lefoglalt 
ingatlanukra tulajdoni vagy más igényt ér­
vényesíthetni vélnek, felhívatnak, hogy 
igénykereseleiket ezen hirdetvény közzé­
tételének utolsó napjától számítandó 15 nap 
alatt — fentírl telekkönyvi halósághoz 
nyújtsák be. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1874-dik évi 
július hó 31-dík napján tartott üléséből. 

B o r u z g J ó z s e f , 
3—3. jegyző. 

Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, miszerint a felperes Schvarez 
Mór részére, alperes Pető István­
tól 150 afrt töke és járulékai erejéig le­
foglalt ingatlan u. ni. a debreczeni 4749 
számú leiekjegyzőkönyvben bejegyzett s 
1800 frtra beesült 1 hold 60á Q öl köntös 
kerti szöllü függő termésével együtt folyó 
1874-dik évi ttugusztus hó 31-dik, 
szükség esetére szeptember hó 30-
dik napján délutáni 3 órakor a telekkönyvi 
irodában végrehajtó Kovács József által 
megtartandó árverésen el fog adatni. 

Az árverési feltételek a következők: 
1, Kikiáltási ár a becsérték, melynek 

10^-a, vagy is 180 frt az árverélni szán­
dékozók által a kiküldött árverelö kezéhez 
bánatpénzül leteendő, 

^ Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré té­
tetik, miszerint a felperes debreczeni 
ipar' és kereskedelmi bank ré­
szére, alperes Pesti JánosnéMa* 

\jor Esztertől 200 frt tölte s járulé­
kai erejéig lefoglalt ingatlan, u. rn. a debr. 
t36S sz. tjkvbejegyzett 3 OS 6. 
számú házasteleknek alperest il­
lető s 500 frtra becsült fele része* a 
megkísértett 1-sö árverési n el nem kelvén, 
az a kitűzött 2-dik határidőben, folyó 
évi szeptember 5-dik napján, d. u. 
3 órakor a tkvi irodában, végrehajló Ko­
va w József által megtartandó árverésen, 
szükségesetére becsáron alól is el fog 
adatni 

Kikiáltási ár a becsérték, az árvere­
lök által leteendő bánatpénz 50 frt. 

A vételár 3 egyenlő részletben, és 
pedig az első a leütéskor azonnal, a má­
sodik a leütéstől 3 hét, a harmadik a leü­
téstől 6 hét alatt, esedékes §% kamulával » 
tkvi hatóságnál lefizetendő; n bánatpénz 
az első részletbe tudatik. 

A többi feltélelek a kiküldöttnél, és 
a telekhivatalban megtekinthetők. 

Kelt Debreczenben, a kir. törvény­
szók mint tkvi hatóságnak 1874. augusztus 
7-kén tartott üléséből. 

1—3. Moruzs József\ jegyző. 

1 Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, miszerint a felperes Kovács Xsajos 
mint Debreczen város polgármesterének 
részére, alperes í d . Szanka József-
né és érdektársai elleni végrehajtási 
ügyében 1100 afrt tőke és járulékai erejéig 
efoglalt ingatlanok, U. rn. a debreczeni 
1847. számú telekjegyzőkőnyvben bejegy­
zett s 16,000 afrtra becsült hatvanut-
czai I&&9, számú házastelek, kert és 
10 hold 950 Q öl ondódi föld folyó 1874-
dík évi szeptember hó 28-dik, 
szükség esetére oktnber hó 28*dik 
napján délutáni 3 órakor a telekkönyvi iro­
dában kiküldölt végrehajtó Vetéssy Mihály 
által megtartandó árverésen elfognak adatni. 

Az árverési feltételek a következük: 
1 Kikiáltási ár a becsérték, melynek 

10 %-a, vagyis 1600 frt az árverelni szán­
dékozók által a kiküldöltárverelö kezéhez 
bánatpénzül leteendő. 

2. Az ingatlanok az 1-sö árverési határ­
napon csak becsáron f«lul vagy azon, a 2« 
Jik árverési határnapon azonban becsáron 
alól is eladatnak. 

3, A vételár 3 egyenlő részletben, és 
pedig a leütéstől számítva 2, 4 és 6 hónap 
alatt az árverés napjától fogva járó 6 % ka­
matával fentirt telekkönyvi hatóságnál 

fizetendő ; a bánatpénz az utolsó részlet­
be tudatik. 

4. Vevő a vett .ingatlannak azonnal 
birtokába és használatúba lép; tulajdon­
joga azonban csak a vételár teljes lefizetése 
után fog hivatalból bekelezletm. 

5. Vevő viseli az átírási kincstári di­
jat, és a veti ingatlanok után a leütéstől fog­
va eső mindennemű adó s egyéb terhel. 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek 
eleget nem lenne, a vett ingatlanok bármely 
érdekelt fél kérelmére a p. t. r. t. 459. §, 
értelmében vevő kárára és veszélyére, ujab­
ban kitűzendő s csak egyszeri árverésen 
becsáron alól is elfognak adatni. 

Egysze.nmiiid azok, a kik lefoglalt in­
gatlanokra tulajdoni vagy más igényt érvé­
nyesíthetni vélnek, felhívatnak, hogy igény-
kereseteiket ezen hirdetmény közzétételé­
nek utolsó napjától számítandó 15 nap alatt 
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— fentirt telekkönyvi hatósághoz nyújt­
sák be. 

Kelt Debreczenben, a Kir. törvény­
szék mint telekkönyvi hatóságnak 1874-ik 
évi jut. hó 17-ik napján tartott üléséből. 
3—3. ZaehariásAlajos, jeg-yzö 

sm- Árverési hirdetés. 
1874. 

A diíbreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság- részéről közhírré té­
tetik, miszerint a felperes Veisz Fe­
renci debreczeni lakos részére, alperesek 
JRövcs81& János és neje Zá&ány 
Sára derecsbei lakosoktól lOO 
frt töke és járulékai erejéig, végrehajtató 
M.ÓTÓfH Sándor alapítványi pénztárnok 
részére pedig 25® írt töke s járulekai 
erejéig lefoglalt s összesen 41 íO frlra be­
csüli ingatlanok u. m. a derecskéi . j f íöií 
sz. tjkvsbe bejegyzett %21.7-ila 
számú, foázas'telek, '31,133 b. v. 
sz. «*. foglalt 7Ú9 Q ö l szöllö és 
A I 2 — 8, u^y a derecskéi I84i . sz. tjkvbo 
A I í—5 rend. sz. a. foglalt külsőségeknek 
megfeltílöleg a tagosítás folytán kiadott 959. 
térképi sz. a. 7950 Q öl 925 térképi, sz, 
6878 Q öl, 869 térképi sz. a. 5495 Q öl, 
750 térképi sz. a. 6795 • öl, és 761 tér­
képi sz. a. 2430 Q ölet tevő k ü l s ő s é -
g e k re , folyó 1874-ik évi szeptember 
1.2-ite szükség-esetére ohtóber JÍSfc-íilfc 
napján délelőtt 10 érabor Derecske 
in. városházánál, a derecskéi kir. járásbí­
róság által megtartandó árverésen el fog­
nak adatni. 

Az árverési feltótelek a következők: 
i. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 

lOj^-a, vagyis 410 frt, az árverelni szán 
dókozók által a kiküldölt árverelö kezéhez 
bánat pénzül leteendő. 

2. Az ingatlanok az 1-sö árverési ha­
tárnapon csak becsáron felül vagy azon 
a 2-dik árverési határnapon azonban becs­
áron alól is eladatnak. 

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és 

pedig az első ya rész 1 hónap, a második 
7a rész 2 hónap, a harmadik V3 rész 3 hónap 
alatt, az árverés napjától fogva járó 6 % 
kamatával fentirt telekkönyvi hatóságnak, 
lefizetendő; a bánatpénz az'elsű rés/Jetbe 
tudatik. 

4. Vevő a háznak csak 14 nap múlva, 
a többi vettingatlanoknak azonnal birtokába 
és használatába lép; tulajdonjoga azonban 
csak a vételár teljes lefizetése után fog hi-

(vatalból bekebeleztetni. 
5. Vevő viseli az átírási kincstári di­

jat, és a vett ingatlanok után a leüléstől fog­
va eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek 
eleget nem tenne, a vett ingatlan bármely 
érdekelt fél kérelmére a p t r. I. '150 §. 

.értelmében vevő kárára és veszélyére ujab­
ban kitűzendő s csak egyszeri árverésen 
becsáron alól is el fognak adatni. 

Egyszersmind azuk, a Kik a lefoglal 
'ingatlanokra tulajdoni vagy más igényt ér­
vényesíthetni vélnek, felhívatnak, hogy 
igénykereseteiket ezen hirdetmény közzé­
tételének utolsó napjától számítandó 15 nap 
alatt fonlirt tkvi hatósághoz nyújtsák be. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék, 
mint tkvi hatóságnak 1874 jul. 24-én tar­
tolt üléséből. 

Mloruzs .József 
2—3, jegyző. 

Árverési hirdetés. 2998. 
_ . „ . 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság részéről közhírré té­
tetik, miszerint a felperes Webet* JUfer-
Ttnmn részére, alperes IXagy We~ 
remeztöl lefoglalt ingatlanok u. m. a 
debreczeni 2485 számú telekjegyzökönyv-
hen A 4620 h. r. sz. alatt bejegyzett hat-
vanulczai kerti pajta épületes szöllöből al­
perest illető s 600 fra becsült felerésze, 
továbbá az ugyanazon tjkvbe 4025 h.r.sz a 
felvett hatvan utczai kerti szöllöből alpe­
rest illető s 400 fra becsült felerésze folyó 

1874-dik évi augnszt. hó J?0-dik, 
szükség esetére szept^ hó 29-d'ík nap. 
ján délutáni 3 órakor, a tkvi irodában, ]ÍJ_ 
küldött végrehajtó Wtéssj Mihály által meg 
tartandó árverésen el fognak ada'tni. 

Az árverési felteteíek a következők : 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 

10#-a, vagy is a 4620 számú fél szöllöre 
60 ft. a 4625 h. r. sz. a fél szöllöre pegig40 
ft. az árverelni szándékozók által a kikül­
dött árverelö kezéhez bánatpénzül leteendő. 

2. Az ingatlanok az 1-sö árverési 
határnapon csak becsáron felül vagy azon, 
a 2-dik árverési határnapon azonban becs­
áron alól is eladatnak. 

3. A vételár 4 egyenlő részletben, és 
pedig az első a leütéskor, a többi részlelek 
a leütéstől 2, 4, és 6 hónap alatt az árve­
rés napjától fogva járó 6 # kamatával í'ent-
irt telekkönyvi hatóságnál lefizetendő; a 
bánatpénz az első részletbe ludatik. 

4. Vevő a vett ingatlannak azonnal 
birtokába és használatába lép; tulajdonjoga 
azonban csak a vételár teljes ieíize'ése után 
íog hivatalból bekcbeleztetiií. 

5. Vevő viseli az átírási kincstári dijat, 
és a vett ingatlanok után a leütéstől fogva 
eső mindennemű adó s egyéb terhel. 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek 
eleget nem tenne, a vett ingatlanok bár­
mely érdekelt fél kérelmére n'p. t. r. t. 459. 
§ értelmében vevő kárára és veszélyére 
ujabban kitűzendő s csak egyszeri árveré­
sen becsáron alól is el fognak adatni. 

Egyszersmind azok, a kik a lefoglalt 
ingatlanokra tulajdoni vagy más igényt ér­
vényesíthetni vélnek, felhívatnak hogy igény­
kereseteiket ezen hirdetvény közzétételének 
utolsó napjától számítandó 15 nap alatt — 
fentirl telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be. 

Kelt Debreczcnben, u kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1874 dik évi 
július hó 17-ik napján tartott üléséből. 

3-3. 
r£€*ehaviás Alajos, 

jegyző. 

Tfszavlílélíl és arad-temesvári vasút. 
MENETRFND 1874. é. jun. 1-től kezdve további intézkedésig. 

ÍV. Kassáról Budapest ós Bécs felé. I. Bécs és Budapestről Kassa felé. 1 

Bées ész.v. ind. 
« áll.v. „ 

Budapest „ 

Ozcgléd „ 
Szolnok „ 
P.-Ladáiiy „ 
Dehreezen „ 
Nyiroicyházíi „ 
Szerencs 
Miskolc* érk. 

Miskolez ind. 
hHn<fl é rkezés 

Ó. f). 
8 lOoatc . 
8 2 0 „ 
7 30 rei?. 

i., a., 3.09*1. 
10 1* r«g. 
11 22 „ 

3 51 „ 
5 39 „ 
8 4 estr 
9 5 „ 

í) 25 é j jd 

ó. f». 
8 2Üroir. 
8 30 „ ' 
6 3 es te 

1., 2„ 3., 4. o. 
9 18 esto 

10 26 éjjel 
1 52 „ 
4 30 rojf. 
7 48 „ 

11 27 „ 
1 5 d. ii. 

1 5 1 d. ti 
(5 — csín 

d. p . 

3„ 4. oszl.j 
4 — rg. 
6 1 0 „ 

H S G d e . l 
2 20dti j 
( é r k . ) 

4 3 0 r . p | 
6 37„ | 1 
i.,2.,:i,.i.o.| 

1 1 4 3 d e . | 

Kassa in 
Misltolcx 
Szerencs 
Nyiregyh. 

Debreezei 
l \ - I ,adány 
J o l i t o k 
• 'z OK lúd 
litidapest 
Bées áll.v 

r, esz ^ 

inlás 

„ „ » 
n 
„ ,, i k . 

„ 
•" 

o. |>. 
1., 2., íl. osu. 

» — rojj 
7 42 „ 
8 53 P 

10 43 délé. 

l2 4ÍM<Mn. 
2M n 

4 f)4 „ 
fi 49 P 

HUt eí id 
(5 1 1 re fi 
<>24 „ 

0. ||. 
l.,2.,3., 4.o. 
9 20 a. c. 
1 41 <1. u. 
4 14 „ 
7 17 este 

10 12 ójjoí 
12 22 „ 
4 40r<».r. 
<r» 55) n 
8 45 „ 
(!22 OÜIC 

(>:u w 

9 2 1 , 
(érk.] 

6 2!)C! 
l2M('-i, 

1 Hí ,' 

H. Bécsből s Pestről Arad s Temesvár felé.j 
Brti-í ó v . ind MI, 

n áll- V. „ 
B«l(l{lJ)C8l „ 

Cy.cjiléd „ 
tr.f\nok „ 
Mo/il-Tur „ 
Csalni „ 
Anni 6rho/.é& 

n irniulií.M 
Vit.g.1 
Temesvár í r k . 

h 10 este 
Hao n 
7UH rojj. 

i., a., :Í. iixr-i. 
10 18 *JHe. 
1 1 12 „ 
12 a d . n . 
2 l dúh i . 
3 3(> „ 

4 4?i „ 
5.10 eHift 

8 20 .•(!»• 
8 ;ÍO r 

i> Ö este 
I O ! 3 . i j j H 

15 5 „ 
2 55 n»n. 

r»as „ 6 ™ n 
713 „ 
8 .:i6 „ 

a., 4, o î 1 

8 54 „ 
1 i -VI ilo 
4 Itídu.l 
7 3 í ios . | 

V. Temesvár és Aradról Pest és B<?cs féle. 

r<ítitt'm iír ind . 
Vin/i« 
M'ml iírk. 

ind. 

''.-.»!•« 
M(!*fl-Tnr „ 
'ÍKOIIIOI* „ 
0/e<(U'd tírk. 
Biidfipimt „ 
BÓI-Í. ú l l . v . „ 

« . i-1- _ j 

i„ a., :i, <iH/i. 
I ' » l ' > ^ . 
11 22 d .o 
1212 n 

!L»3Ud«lu. 
2 10 „ 
3 43 „ 
4 54 „ 
5 49 nHic 
Ö81 r 
(5 11 r . g . 
<>M „ 

l.,2„ II., 4. u. 
(>2()dnlu, 
7 4()í-,st(! 
8 52 „ | 
í* 1 (> „ 

1142 4 j d 
2 l-l „ 

4 24 i c e 

•')4ü „ 
8 45 „ 
lj D2 tiutf 
1134 „ 

20 rg . 
12do. 
5'Jdn 
34du. 
f)9cv. 

III Bécs s MapeítrőTS^ViraTTíié" 
Becs ésitídci v. ind. 

„ állam v. „ 
Budapiist „ 

Cneeléil 
V-LmWny 
li -Újfalu „ 
N.-Víiriici órlte/.é.s 

8 10 e.-to 
8 20 „ 
7 30 röggel 

1., 2., 3. oszlüly. 
10 18 rc^irel 
2 35 d ti. 
3 35 „ 
4 47 „ 

8 20 rcgííel 
8 30 „" 
6 3 „ 

1., 2., 8, 4. oszt. 
9 18 este 
2 10 éijol 
3 42 reggel 
5 21 „ 

VI. N.-Váradrol Budapest s Bécs felé. 

V.-Víírnd 
B.-Ujlalii 
P.-l.jidnrn 
Cxofflód 
Budaptjfit 
liécsálljim 

„ é«z. v. 

IH'lllíí.S 

„ HlkfJS. 
n 
„ • »» 
» 

i., a,:». iis/tniy. 
11 22 d. e 
12 28 d. ii 

1 23 „ 
5 49 este 
8 31 „ 
6 11 reggel 
6 24 „ 

i„ a.,:», i. in/1. 
9 i'slc 

10 27 „ 
11 4'iíjjol 
;> 59 reggel 
8 45 „ 
fi <) (ÍNte . 
tí 34 . 

A vonntok indulási ideje a köz 
lioesö ííllouiásokról, vnlnmint nzok 
csíiilülcozásíi Aradon, Csabán, Deb-
reraonben, Kassán, ftliskolcxon K.-
vnradon, Nyíregyházán, Szeren­
csen, Szolnokon és Temesvárod a 
pályaudvarokon kifíi»<re8zle!l rne-
nelrt 'mlekliől tudliató meg. 

I . A r a d o n s az első erdélyi 
vasul személyvonatához Gyula-Fe­
hérvár leié H l'eti'ozsény és* Gyula-
Kehéivár felöl Szolnok s Sxcgod 
felé. 

I t . 0**is.I»á«í az alföldi vasút 
vonat i Sze«od, rVag'yvár.id, Arad, 
Temesvár én .Szolnok felé. 

S I R . M ü z l i r e e x é n b e n * Kassa 
és n in. és/.akkeleti vasul vonalához 
Sziffct leié, s innen C-zejfléd feltv 

I V . H Í H N H I W I i a kas.iit-oder-
l»er{»'i viHiiton Oderluirjí és líperjes 
és a m. északkeleti vusul von ti iá­
hoz Lenil>ertf ú» Szi(í«t felé. A 
luuwi-oderbur{,'i vnsut 3. »%. HZO-
mélyvon it« Oderhertr «H Eptirjasro'l 
a 2. sz, vonalhoz (!z«ífló(Í felé én 
ezen vasul Oderhergbrilj í ívíi 5. Í»Z. 
és Eperjesről jíiv/i 305 , sz. vegyes -
vonatai a (i, sz, vonnthoz Miskolcz 
felé. 

V . JTSlsííoIcsBött í líalviin és 
Budapest felé. 

I V . n T n g - y v Á r a d o i i s az a l ­
földi viisiH vonatához Kszék és az 
Mi. keleti vonatához Kolozsvár és 
Bra sé f«lé. 

V I I . IVyireg-yl iAaBHii ; Ung­
vár relé 

V I I I . S z e r e n c s : S . - A . - U j -
helv Sziget felé. 

I X . . K s e o l i t o l i o n i Itatván felé. 
HL. T e m e s v á r o t t ; Szeged 

és Baziás felé. 
,«r, iia5let-iisí»i«íiir»<<»Ká#f. 

*) Minden szerdán és szombaton-

Debreczen, 1874 . Nyomalo(t o város liönyvnyomdrfjóba. 


